
Vasárnap, május 1.1892. E g y es szám  ára 5 kr. XIII. évfolyam 36-ik szám.

SZENTESés VIDÉKE
VEGYES TARTALMÚ LAP

E g y es  lap példányok  k i z á r ó l a g  S c h ö n f e ld .  A . könyv- és  p ap irk e re sk ed é séb e n  kap h a tó k . ®-va
Megjelen v a s á r n a p  és c s ü t ö r t ö k ö n  reggel.

Előfizetési ár :
negyedévre 1 forint 25 kr., félévre 2 forint 50 kr.

Szerkesztőség és k iadóhivatal:
1.1. BOG. sz., Sonnenfeld Sámuel úr házában, 

hová a kéziratok cimzendők.

H i r d e t é s e k e t  és n y í l t t é r i  közleményeket 
a kiadóhivatal

m é r s é k e l t  á r j e g y z é k  szerint számit fel.

Erkölcstelen motívumok.
Szentes, 1892. május 1.

»A k a s z i n ó  t e l k e *  címmel 
egy rövid újdonság jelent meg a 
> S z e n t e s i L a p «  f évi 50-ik szá
mában, melynek írója a fölött elmél
kedik, hogy: ime Szentesnek a kis
dedóvó törvény értelmében a városban 
óvókat kell felállítania s hogy milyen jó 
volna, ha a város egy központi kisded
óvó céljaira a kaszinó mai telkét a rajta 
levő épületekkel vásárolná meg.

Az iró e z t az e s z m é t  nagyon 
é l e t r e v a l ó n a k  t a r t j a ,  m e r t  
— mint megjegyzi — a m o n d o t t  
c é l r a  a v á r o s  a k ö z p o n t b a n  
a l k a l m a s a b b  é p ü l e t e t  nem * 
t a l á l ,  s ő t  a k a s z i n ó  é p ü l e t e  
m in d e n  á t a l a k í t á s  n é l k ü l  
is  h a s z n á l h a t ó  v o l n a  a k i s 
d e d  ó v ó h e l y i s é g é ü l .

Az önmaga által felvetett eszmé
hez fűzött ezen igen korrekt megjegy
zés után mindenki, akinek a közérdek 
iránt valamelyes fogékonysága van, 
jogosan várná, hogy a tiszteletreméltó 
újság már most folytatja reflekszióit és 
a legmelegebben ajánlja kivitelre ezt 
az é l e t r e v a l ó  e s z m é t  a városi 
tanácsnak és közgyűlésnek.

Erkölcsi alapon állva, kétségtele

nül ez volna az é l e t r e v a l ó n a k  
mondott eszméhez fűzött megjegyzé
sekből levonható egyetlen tisztességes 
konzekvencia: logikailag, józan, becsü
letes ésszel senki, más következtetés
hez el nem juthat.

De ki keres ma már e r k ö l c s i  
a l a p o t  a nevezett újság közéleti 
felszólalásaiban vagy birálataiban, me
lyek mindenkor csak arra lesznek fel
használva, hogy a szerkesztő gyűlöl
ködését, magánbosszúját, önös érdekeit 
vagy pajtáskodását szolgálják.

így most is, dehogy jut az ujdon- 
ságiró, aki t ö b b e s  s z á m b a n  b e 
s z é l ,  t e h á t  a s z e r k e s z t ő s é g  
n é z e t e i t  és é r z e l m e i t  t o l 
m á c s o l j a ,  az erkölcsi alapon egye
dül lehetséges következtetéshez.

Neki az eszme felvetése, életre
valóságának és alkalmatos voltának 
kiderítése csak arra ió, hogy ujfent 
előhozakodjék személyes gyűlölködé
sével, mondván: > A d o 1 o g b a n
c s a k  e g y  l é n y e g e s  h ib a  van, 
s e z  az, h o g y  t u d t u n k k a l  a 
k a s z i n ó  a z o n n a l  é r t é k e s í 
t e n i  k í v á n j a  t e l k é t .  S z e n 
t e s  v á r o s  k é p v i s e l ő t e s t ü 
l e t e  p e d i g  a d d i g ,  m i g T a s -  
n á d y  b i t o r o l j a  a p o lg á rm e s 
te r i  s z é k e t ,  s e m m in e m ű  h áz
v é t e l t  m e g s z a v a z n i  nem  fog.

H i s z e n  s o k k a l  f o n t o s a b b  
k é r d é s e k  is  v a n n a k  m e g o l 
d a t  1 a n ú 1, minők a v á r o s h áz -  
é p i t é s ,  r e g á l e ü g y  stb. és m ind  
c s a k  a z é r t ,  m e r t  T a s n á d y  
A n t a l  c s a k  a z é r t  i s  p o l g á r -  
m e s te r .*

Hát igen ' Ilyen erkölcstelen mo
tívumok minden közkérdésben a rugói 
a > S z e n t e s i  L ap *  és pártja ál
lásfoglalásának.

Előttük soha sem az a fő, hogy 
egy vagy más létesítésre, megvalósí
tásra váró, égető kérdés a közérdek 
szempontjából tekintve üdvös és jó-e? 
Nem az a legfőbb, hogy az üdvösnek, 
jónak elismert dolog tényleg egyaka- 
rattal s mielőbb létesittessék, hanem:

; hogy mindenben és mindenütt bosszú- 
szomjukat hűtsék, akár a közérdek ká-

; rára is.
Pusztuljon a világ, ha úgy nem 

! akar alakulni, ahogy mi parancsoljuk! 
— ez a jelszavuk és ezen erkölcstelen 
jeligén épül fel egész közszereplésük.

Hogy ezzel bosszújukat ki sem 
elégíthetik, hogy ezen erkölcstelen és 
felháborító jelszó nyomán cselekedve 
épp azokban ejtenek legkevesebb kárt, 
akik ellen durva kifakadásaikat szórják 
hanem egyenesen a k ö z  j a v a  ellen 
törnek, a város vagy vármegye egye-

f  |  j  B
Sulyom völgy a parlam entben.

Korrajz.
Irta : KÓPÉ.
(Folytatás.) 3

— Tisztelt barátaim ! Azt akarom, hogy 
itthon érezzék magukat nálam, Budapesten, 
hát állapítsuk meg a  programmot. Azt hiszem, 
nem lesz ellenükre, hogy este felmegyünk a 
pártkörbe. Szép ott az élet, egészen családias 
jellegű. Asztalok mellett fogva helyet, sörö
zünk, borozunk, vacsorálunk s mert pártunk 
elnökénél bejelentettem Sulyomvölgy n é p é 
n e k  feljövetelét, szives előzékenységgel gon
doskodott róla, hogy ez estén a  pártkörben 
szórakoztató mutatványok is legyenek.

E lekötelező szavakat intézte K a r v a l y  
S e t e  János a  maga H a l u s k a  J á n o s a i 
h o z , mikor az út porából kimosakodva, ismét 
egybegyűltek.

Közben jelentősen hunyorgott a beava
tottak : D á r d ás Ferencz, B a l e k  Kálmán 
stb. felé, kik nyilván elértették a p á r t k ö r 
b e n  k i n á l k o z ó  m u t a t v á n y o k r a  
történt célzást, mert siettek ráduplázni, hogy : 
bizony ez nagyon jó lesz.

A közös megállapodáshoz képest, esti 
9 órakor volt, hogy Sulyomvölgy n é p e  fel- 
kerekedett, K a r v a l y  S e t e  János és D ár- 
d á s Ferencz orsz. képviselők vezetése alatt, 
a p á r t k ö r b e  ellátogatni.

Útjuk az Andrássy-úton át vezetett a 
nagymező-útcába, hol a karaván egy villám- 
világitott kapunyiláson át zárt folyosóba lépett, 
amelynek végin óriási t e r e m  fogadta ő k e t .

Bizony furcsa kis p á r t k ö r vala ez. A 
nagyteremben sűrűn elhelyezett kerek és hosz- 
szas asztalok mellett a társadalom minden 
rétegének urai és hölgyei fogtak helyet vidá
man csevegve, nevetgélve, sörözve, borozva, va
csoráivá s közbe-közbe a »b i n é r e« figyelve, 
hol csodásnál csodásabb mutatványokkal a 
művelt világ minden népének nyelvén előadott 
énekek váltakoztak.

Mert >b i n é« is volt a  pártkörben, for
málisan előfüggönnyel ellátva, melyen egy 
férfiú arcmása pompázott.

— A p á r t e l n ö k  úr képe, mondta 
B a le k  Kálmán V e tő  Dániel uramnak, aki 
megtudakolta: hogy voltaképen kit is ábrá
zoljon ez a  kép.

— Ühm, h m ! Hát aztán, izé, ezek a fáin 
vászoncselédek la, akik virággal-mivel setten
kednek körülöttünk, hát aztán ezek is . . .

— Persze hog y ! sietett megmagyarázni 
D á r d á s Ferenc. Mind csupa Ö n á lló  g o n 
d o lk o z á s é ,  f ü g g e t l e n  honleány ez, aki 
pártunk eszméiért e l l e l k e s ü l v e ,  jön kö
zénk, hogy életünk i^ á t virágokkal hintse.

Ezenközben a p á r t  k i t ű n ő s é g e ,  
B a n d a l a k y  Leonhárd és a diszküldöttség 
többi tagjai is megjöttek a p á r t k ö r b e .  
A b i n é n éppen valami tál ián vagy szer- 
viánus mutogatta a  betanított fehér egereit s 
ahogy K o c s i s  Sándor uram elbámult a  
> h u n e v ű t n é m e te n * ,  egyszer csak azon 
vette magát észre, hogy egy pajkos kis virág- 
árús honhölgyecske oda lopózott az ölébe 
és a  tarkóját bizsergeti a puha kacsóival.

A derék sulyomvölgyi n é p  eleinte na
gyot nézett e bizalmaskodáson. Egyszerű pu 
ritán erkölcse sehogy se értette meg, hogy 
a h o n l e á n y  i e l l e l k e s ü l é s  ilyen ked
veskedésekre vigyen. De hát végre i s : Buda
pesten vannak, ahol más a  >módi«, a kép
viselőjük országos pártkörében, ahol a  nagy 
urak meg a dámák közt bizonyosan minden
napos ez a  nyájaskodás.

Aztán szó ami szó: nem is valami bo
lond divat ez. Az ember hamarosan beleéli 
magát, hogy szép lány legyeskedjék körü
lötte, aki belekóstol a borába, sörébe. E
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temét nyomorítják meg: elvakult dü
hök mit törődik ezzel?

Úgy vannak bosszúszomjukkal, 
mint a fékezhetetlen dühöngő, aki ha
ragja tárgyához nem férkőzhetvén — 
minden egyebet összetör-zúz maga kö
rül, hogy bosszúját ártatlanokon hűtse.

És ez az erkölcstelen indító ok 
jellemzi minden cselekedetüket.

Nekik nem kell a szentes-vásár
helyi vasút, mely Szentesnek egyik 
legelső rendű gazdasági és kereske
delmi emeltyűje leend, mert — a fő
ispán a vasútügyi bizottság elnöke; az 
a főispán, aki nem akar a Sima Fe- 
rencek és Balogh Jánosok eszével gon
dolkozni és nem akarta a kedvükért 
a Döme-féle sikkasztásból kifolyólag 
B a lo g h  János hivatalos hanyagságait 
e l t u s s o l n i .

Nekik nem kell vármegye sem, 
mert Z s i l i n s z k y  Mihály a főis
pánja, akit gyűlölnek hogy megfékezi 
őket.

Nem kell nekik a város egyik 
legfényesebb alkotásának, a főgimná
ziumnak felvirulása sem, mert a tanári 
kar értelmes, képzett egyének testü
leté s igazgatója az a Z o 1 n a y Ká
roly, aki egyidejűleg választmányi el
nöke a kaszinónak, melyből S im a  
Ferencz kicsapatott.

S bár maguk vallják, hogy a ka
szinó mai épülete mindenben alkalma
tos egy központi kisdedóvó céljaira, 
bár az eszmét, hogy’ a város ez épü
letet megvásárolja és a jelzett célra 
értékesítse, ő k  v e t i k  f e l  és é l e t 
r e v a ló n a k  h i r d e t ik :  az erkölcste
len érzület, a bosszúszomj elfojt bennük 
minden nemesebb érzést, nem látnak 
mást csak gyűlöletüket, nem gondol
nak egyébre, csak hogy’ ellenfelükön 
egyet — bár csak képzeletben — üs
senek és kimondják, hogy’ ennek da
cára nem kell a kaszinó épülete, nem 
veszi meg a város, mert — T a s n á d y  
Antal dr. a p o l g á r m e s t e r .

Es hirdetik, hogy épp ezért nem

építünk uj városházát sem, ezért nem 
rendezzük a regáleügyet, bizonyára 
nem fogunk hát sem árva- és szegény- 
menházat, sem semmi egyéb kultúrális 
vagy humanitárius intézményt létesí
teni Szentesen, hol T a sn á d y  a pol
gármester és a képviselőtestületben a 
Simáké a többség. Nem létesítenének 
ők semmit a vármegyében sem, hol 
Z s i l i n s z k y  a főispán. Csakhogy, 
jó szerencsére, ott törpe kisebbségben 
van ez a bosszút lihegő, erkölcstelen 
érzületü had s igy az alkotásoknál sem 
nem oszt, sem nem sokszoroz.

Nincs jogunk magánegyének cse
lekedeteinek erkölcsi rugóit bírálni 
addig, amig ezek a közjó kárára nem 
esnek. Nem lehet kifogásunk az ellen, 
hogy — szabad országban élvén — 
ki-ki a maga Ízlése és erkölcsi érzü
lete szerint intézze élete folyását s ha 
a > S z e n t e s i  Lap<-nak h á z i  
ü g y e i  volnának azok. mikbe a fen
tebbiekben a rosszlelkűség belejátszik, 
hogy tisztességtelen mivoltát a nyil
vánosság előtt fitogtassa: ez ellen 
semmi szavunk nem volna.

Ugyde közérdekű ügyek azok, 
melyeknek a közjó előnyére való elin
tézését, bosszút lihegve, féktelenkedő 
dühében, erőszakosan is meggátolni 
törekszik. Egy 30,000 lelket számláló, 
eddig jó hírnévben volt város népére 
süti rá ezzel a maradiság, sőt a tisz
tességtelenség és éretlenség bélyegét, 
mintha itt előbbvalónak tartanák a 
polgármester személyének üldözését s 
a magánbosszú kielégítését a város ja
vát, fejlődését előmozdító nemes alko
tások létesítésénél s mintha a nagy
fontosságú kisdedóvó kérdés kedvező 
elintézése, a kisdedóvásnak célszerű 
berendezése itt egyenesen attól függ
ne : hogy hívják a város polgármes
terét ?

Megengedjük: sokan vannak a 
táborban, melyben a közkérdések ily 
alacsony szenvedély behatása alatt 
nyernek elbírálást; megengedjük, hogy

a városi képviselő-testület mai össze
állításának többsége kész a S i m á k 
és B a l o g h o k  bosszúszomjának 
zsoldjába szegődtetni szavazatát és 
ezzel egyidőre megakasztani e várost 
természetes fejlődésében, a szükséges 
alkotások létesítésében.

De mint e város fiai, mint szer
kesztői e hírlapnak, mely minden te
kintetben jogosult a közhangulatot tol
mácsolni, határozottan tiltakozunk az 
ellen, hogy ily tisztességtelen motívu
mok — a s z e n t e s i  n é p  n e v é 
b e n  — közrejátszhassanak e város 
akár adminisztrációnális, akár kultúrá
lis s egyéb közérdekű ügyeinek inté
zésében ; tiltakozunk az ellen, hogy itt 
egyesek, legyenek bármennyien, ezzel 
az egész városra rásüssék az erkölcs
telenség, az éretlenség bélyegét.

A képviselőtestület tagjaihoz pe
dig egy kéréssel fordulunk:

Vegye jól fontolóra minden egyes 
képviselő, mennyi közéleti erkölcste
lenség rejlik abban a rövid újdonság
ban, melyet e cikkünk keretében idéz
tünk. Vessen számot magával min
denki : vájjon tiszta lélekkel teljesiti-e 
kötelességét és megfelel-e a közbiza
lomnak, ha a bosszúállás zsoldjába 
szegődve — a nélkül, hogy az ellen
félnek ártana — a város, a közjó ér 
dekének megrontására tör vak indu
latában ?

S ha mindezt érett ésszel, nyu
godtan, elfogulatlanul fontolóra vette: 
úgy akkor nyugodtak vagyunk, hogy' 
megvetéssel fog mindenki elfordulni 
a demagógoktól, kik ily erkölcstelen 
alapon állva, törnek — nem a polgár- 
mester ellen— de Szentes megron
tására.

A tápéi mandátum. A képviselőház 
második bíráló bizottsága Perzcel Dezső elnök
lete alatt tartott ápr. 28. ülésében érdemleges 
tárgyalás alá vette S im a  Fercncz Csongrád- 
megye tápéi kerületében megválasztott kép
viselő választása ellen beadott kérvényt.

minél több fogyott a  két nemes italból, an- 
tul kedvesebben esett a leányi incselkedés, 
hogy végre, úgy éjféltájt, Sulyomvölgy n é p é 
n e k  tábora a p o l i t i k a i  p á r t k ö r b e n  
már egészen c s a l á d i a s  jelleget öltött, min- 
denik H a l u s k a  J á n o s  egy-egy e 1 v h ű 
honleányt szorongatván az ölében, hogy 
i g a z  f ü g g e t l e n s é g i  m i v o l t á t  
k i t a p o g a s s a .

Egyszer aztán csak, egy nagy pauza 
közepeit, mikor a szinpad függönye le volt 
bocsátva, felharsant a sulyomvölgyi n é p  
ajkán a  kedvenc nóta:

>B á r s  o n y  mente, elegányos —
A követünk S e t e  János !
Kiforgatta a mentét,
Megtagadta az elvét:
így választja meg a n é p i t

>Dárdás Ferkó kócos feje
Furfanggal van telis-tele . . .
Igaz ugyan, hogy kényes,
Shaj, de mivel beszédes :
Megválasztja Gyékényes !«

A p á r t k ö r  figyelmét ezzel persze 
egyszerre magukra vonták. A szinpad füg
gönye fellibbent s a tisztelt talián meg szer- 
viánus m ű v é s z e k ,  nemzetközi énekesnők 
mind a  színpadra gyűltek, hogy egyszer már

részesei legyenek ők is egy kis i n g y e n  
m u t a t v á n y n a k .

•Bravó! Éljen !< Hogy volt! harsogott 
mindenfelől; elnyomva a közbe-közbe hangzó : 
>Ki velük ! Dobjátok k i! Rendőrség !< kiál
tásokat.

— Há’iszen, ha a tisztelt országos párt
körnek gyönyörűségire van; kurjantott bele 
C s o r d á s  János uram ő kegyelme a  nagy 
hangzavarba, (mert hogy ő is sulyomvölgyi 
n é p  volt) — hát eedanojjuk még egyszer.

Es menten is megfujta újra:
>Bársony mente, elegányos — . .< mi

közben V e t ő  Dániel uram akadozó nyelvvel 
jelentette ki, hogy ő bizony a  herkópáternek 
se s z a v a l  meg több nótát, K o c s i s  Sándor 
pedig a körmeiből nézte ki, hogy: meg le
hetne biz azt még egy izromban s z a v a ln i ,  
hahogy a m a g y a r  a l k o t m á n y j o g b a  
n e m  ü tk ö z ik .

— Bbbanda! harsogta túl az általános 
zsivajt a  p á r t  k i t ű n ő s é g é n e k ,  B a n 
d a  1 a k y Leonhárdnak rikácsoló hangja. Már 
miért ne danolnánk el azt a nemes nótát, aki 
az én kedves barátaimat dicsőíti ? Tán, hogy 
itt egyes szolgalelkek » r e n d ő r t«  kiáltanak? 
Hadd üvöltsék magukat rekedtre. Mert hogy 
is mondatja a  dicső britt Lejár királyban:

»Ordíts vihar! Pofád felfújva, tombolj! 
Szakadjatok le zápor, förgeteg . . . !<
— H ah ! Mi ez ? Banda!
Ez utolsó kifakadás annak a konstábler- 

nek szólt, akinek súlyos keze e pillanatban 
a > s z e n t tű z b e n *  égő, dicső férfiú vállára 
szakadt le s aki kurtán felszólította, h o g y : 
>Fogja be a  ténsúr a száját és kövessen!«

— Mit ? Hogy én kövessem ? Één ? B a n 
d a  1 a  k y Leonhárd, orsz. képviselő, K a r 
v a l y  S e t e  János és D á r d á s  Ferenc kép
viselőtársaim kebelbarátja, a  párt büszkesége ? 
É én ! Ah, ez hallatlan! Bbbanda !

Még tovább szavalt volna a dicső fér
fiú. B a le k  Kálmán az általános zűrzavarban 
egérútat nyert és elosont a kis fitos orrú 
honleánnyal, az összegabalyodás a tágas nagy 
teremben általános volt és S u l y o m v ö l g y  
n é p e  azon a ponton, hogy az éjj hátralevő 
részére a rendőrség vendégszeretetét kény
szerül igénybe venni, mikor végre Dárdás 
Ferenc a névjegyét nyújtva át a  rendőrnek, 
— a f e l e l ő s s é g e t  m a g á r a  v e s z i  s 
ezzel a kellemetlenné váló ügy véget ér.

Sulyomvölgy népe, megfogyva bár de 
törve nem, hagyja el képviselői vezetése alatt 
a p á r t k ö r t ,  titkos fogadalmat téve, hogy 
ide se jönnek el többet, ha még egy 48-as
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Felolvasták mindenekelőtt a kérvényt, 

mely a  választás megsemmisítését kéri azon 
az alapon, hogy szavazatra nem jogosultak 
szavaztak és szavazatra jogosultak visszauta
sitattak. Több okmány szól arról, hogy Sima 
féktelenül izgatott. Egy alkalommal a  követ
kező szavakat intézte a néphez:

>A mi drága szabadságunkat szerezzük 
vissza, ha kell, vér árán is. Lázadjunk fel és 
induljunk, vissza fogjuk azt szerezni, ha szük
séges, fegyverrel.* *

A kérvény elolvasása után a kérvényezők 
képviselője, N a g y  Dezső dr. szólalt fel. Sima 
Ferencz győzelmét egyedül a legféktelenebb 
demagógia és izgatás tették lehetővé. A 
magyarországi demagógia legkiválóbb két 
képviselője — úgymond — Hegyi Antal és 
Sima Ferencz, minden eszközt felhasználtak 
arra, hogy a győzelmet biztosítsák. Nem akar 
a képviselő úr személyével foglalkozni, de 
megjegyzi, hogy Sima Ferencz a ki segéd
tanító volt és tudomása szerint tanítói diplo
mája sincs, tagadhatatlanul tekintélyes állást 
tudott magának kivívni a megyében, de aligha 
tudománya által, hanem az által, hogy ügyesen 
fel tudta használni a csongrádmegyei rendet
len közigazgatási viszonyokat; a képviselőséget 
is csak demagógizálással tudta megszerezni. 
A talaj a kerületben különben is nagyon al
kalmas az izgatásra; különösen a  mióta a 
szomszédban az anarkhizmus ütötte föl a fejét, 
a mely a kerületben is éreztette a  hatását. 
Másrészt a  Sima-pártiak az antiszemitizmust 
is segélyül hívták és a legnagyobb féktelen
séggel izgattak a zsidók elen. Végül a  választás 
megsemmisítését és a  vizsgálat elrendelését 
kéri.

A választás védője szerint, a  kérvényben, 
mint legnyomósabb érv a  választás ellen az 
hozatik töl, hogy két meghalt ember nevében 
is szavaztak Simára. Erre bemutat két nyilat
kozatot, a melyben a  meghaltnak nyilvánított 
két választó igazolja, hogy él és választói 
jogosultsággal bir. A másik vád pedig az, 
hogy több Lévay-párti választó jogosulatlanul 
visszautasittatott és nem szavazhatott. Ez sem 
áll, s ezt a  bemutatott tanunyilatkozatokkal 
igazolja. Végül kijelenti, hogy a Lévay-pártiak 
öt— Ötven forintig vásárolták a  szavazatokat.

pártkörben s e  t i s z t e l i k  a s z ó l á s - s z a 
b a d s á g o t .

*
Kicsit még kótyagosan, kicsit még fő- 

fájósan, a  m a c s k a n y o m o r ú s á g  minden 
külső jelével arcukon, bágyadt fényű szemeik
ben gyűlt össze másnap délelőtt Sulyomvölgy 
n é p e ,  hogy a Sándor-útcai palotába vonul
jon, meghallgatni annak a  beszédjit, aki a 
képüket viseli.

Mert K a r v a l y  S e t e  János e napon 
▼olt a szűzbeszédét elmondandó, mellyel — 
■gy hirlett Sulyomvölgyön —  meg fogja buk
tatni a  kormányt és szabadelvű pártot.

Az országház elé érve, a  sulyomvölgyi 
>ó h  n é p !« illendő tisztességtudással üdvö
zölte a  h a z a  nagybotú portás bácsiját.

Hogy is n e ! Hiszen ez őrzi az o r s z á g  
k a p u j á t ,  amelyen belül ma Árvizvármegye 
és Sulyomvölgy sorsa fog eldőlni.

— H a meg nem sérteném szómmal; 
kezdte a  beszédet C s o r d á s  János uram 
ő kegyelme, magyarosan parolazván a tisz
teletreméltó cerberussal. Voltaképen miképen 
jutnánk be a  tisztelt Házba, hogy a  képvise
lőnket meghallgassuk, aki ma beszél ?

A megszólított, országos t ik  í . í  /  í »: c

Ezután a  bizottság visszavonult. Hosz- 
szabb tanácskozás után az elnök kihirdette a 
bizottságnak szótöbbséggel hozott határozatát, 
mely szerint a bizottság, a  további tárgyalás 
elnapolása mellett, e választási ügyben elren
deli a  vizsgálatot és íoganatositásáért Rud- 
nay Béla bizottsági tagot jelöli ki. Ezzel az 
ülés véget ért.

A torok-difteritisz gyógyításának 
kérdéséhez.*)

Ezen veszélyes gyermekbetegség vidé
künkön csaknem folytonosan előfordul szór
ványosan, nagyobb járványok azonban nem 
igen szoktak előfordulni.

Tapasztalatom szerint leginkább az is
kolákból indul ki, az iskolai év beálltával és 
télen; de egyéb időszakban is előfordul.

A tanítás több hétre felfüggesztése és 
az illető iskolai terem szorgos tisztítása és 
fertőtlenítése által nagyobb járványnak több
nyire útját állhatni, melynek létesítéséhez az 
orvosok ügybuzgalma is hozzájárul.

Nevezetes, hogy Szentesen az idén le
zajlott influenza-járványt, mely tapasztalatom 
szerint múlt év december 20-dika körül kez
dődött és mintegy 6 hétig tartott, megelőzte 
és követte a torok-difteritisz.

A mi a méltán rettegett difteritisz 
gyógykezelését illeti: magam részéről is sok 
eietben te tt megfigyelésem folytán csak meg
erősíthetem azon több ügyfelek által te tt ta 
pasztalatot, hogy óvakodni kell az erős lobos 
alapon fejlődő betegségnél a torok edzése és erős 
szerekkeli beható ecsetelésétől, mely által a lob 
csak fokoztatik, általa a betegségnek gátat 
nem lehet vetni; hanem az ily eljárás mellett 
még inkább tovább fog terjedni.

Gyakorlatom kezdeti idejében én is ab
ban a nézetben voltam, hogy e lerakodmá- 
nyok edzése által a kórfolyam megszüntet
hető és kupirozható leend. Miután azonban 
azt tapasztaltam, hogy ez által a lefolyás 
súlyosbodott, ezen kezelési metódustól csak
hamar elálltam s már évek óta az anti- 
fiogisztikus és antibakteriologikus kezelést alkal
mazom s mindig kedvező eredménynyel. E 
mellett a  kórfolyam 8—10 nap alatt szépen, 
simán folyik le, s a gyógyulás utókövetkez
mények nélkül be szokott következni.

A lobos tünetek mérséklésére kezdeti 
időszakban hideg vagy jeges borogatásokat 
alkalmazok a torokra. Később megmelegedő 
Priesznitz-borogatásokat.

*) Megjelent az .Orvosi Hetilap* jelen évfolya
mában.

magasáról nézett le a hozzá folyamodott 
Sulyomvölgyre s miután m egértette: kik lé
gyenek e jövevények, — úgy foghegyről 
kérdezte:

— Aztán van-e biliétájuk?
Igen, volt belépő-jegyük. Nagy cihelő- 

déssel előkeritették a mándlizsebekből és fel
mutatták.

— No, akkor csak forduljanak erre 
föl, aztán balra, majd egyenest tartva fel az 
emeletre, ott van a karzat.

Ezen a k ö n n y e n  m e g é r t h e t ő  
magyarázaton elindulva, jó fél órai tévelygés 
után végre feljutott Sulyomvölgy n é p e  az 
i d e g e n e k  k a r z a t á r a .  Éppen idején, 
mert alig hogy nagy körülményességgel el
helyezkedtek, lebámulván a tisztelt Ház tar 
koponyáira, fürtös vagy jól frizérozott fejeire : 
im, felemelkedett K a r v a l y  S e t e  János, 
Sulyomvölgy képviselője s illendő s z i n p a d i 
p ó z b a  téve magát, miközben sörényét egy 
párszor erélyesen meglobogtatta, imigy kezdé 
meg nagy beszédét:

— Tisztelt képviselőház!

(Folyt, köv.)

A láz ellen, mely nem ritkán 40» C.-ra 
felhág s kezdetben hányás és általános rosz- 
szúllét mellett a bekövetkezendő súlyos bajt 
jelzi, s midőn még a torokban a  jellegző vál
tozások nem is vagy gyéren m utatkoznak: 
mindjárt fellépek erélyesen cAiniw, salicylsavas 
nátrium belső adagolásával. Ha a  láz nem 
szűnik s igen magasfokú, s a  gyermek és 
szívműködés erős, antipyrint rendelek a kor
hoz képest megfelelő adagokban. De attól 
ismét elállók, a mint a lázas hőfok csökken, 
s ismét a chininhez térek, mert ez roborál; 
az erők fenntartása pedig igen fontos ezen 
betegség szerencsés lefolyásához. A lázellenes 
szereket sokszor chlorkalival kötöm össze, 
hogy nyelés alkalmával s a gyomorba jutott 
kóros szöveteket dezinficiálja.

A íoro&ra helybelileg ecseteléseket 2—3- 
szor naponta (gyorsabban nem szükséges; 
mert minden inzultus még a leggyengébb 
szerrel is a lobos és könnyen vérző szövetre 
ártalmas) karbolsav 3—4% oldatával; oly 
gyermekeknél, kik az erős szagot nem tűrik: 
corrosiv 1—2 pro miile oldattal. Azonkívül 
gyermekek, kik gargarizálni tudnak, ’/<— '/»—1 
óránként folyton gargarizálnak, 3—-4°ío chlor- 
kali oldattal, s a  kórfolyam deferveskálása 
után ritkábban. Gyermekeknél (2—3 év körül), 
kik gargarizálni még nem tudnak, ugyanezen 
oldatot haszáltatom befecskendésekre.

Tapasztalatból mondhatom, hogy a 
chlorkalit oly jó szernek tartom, hogy sok 
esetben — minden ecsetelés nélkül — kivált, 
hol a gyermekek makacssága miatt az ne
hézségekbe ütközött, az azzal végzett folytonos 
gargarizálások sikerre vezettek s 8—10 nap 
alatt teljesen meggyógyultak.

Miután a chlorkaliból gyakorlatomban 
sok fogy el, tisztán rendelem, 6—8 grammot 
egy adagra, s odahaza oldatom fel 1 liter 
ártézi vízben, ami olcsóságánál fogva a  sze
gényeknek is ajánlható.

Az erő fenntartására lehetőleg tápláló 
étrendet, s a  láz csökkenése után bort és 
konyakot adatok betegeimnek s ezután csak
hamar felveszik magukat.

Ezen egyszerű eljárással mindig sikerre 
jutottam el nem hanyagolt, hurutos és hár- 
tyás torokdifteritisznél. Mert én azt tartom, 
hogy az üszkös és szeptikus difteritisz az 
említett könnyebb esetekből fejlődik, rossz 
hygienikus viszonyok, elhanyagolás vagy célsze
rűtlen kezelés után. Ez esetekben — sajnos 
— kevés örvendetesét lehet elérni s az óletet 
is ritkán sikerül megmenteni, valamint az 
esetek is igen súlyosak, a  hol a gyermek 
makacssága miatt célszerűen ecsetelni s fecs
kendezni nem lehet, s gargarizálni sem akar
nak. Szerencsére ily esetek ritkán fordul
nak elő.

Specifikus vagy univerzális port a  dif
teritisz ellen nem ismerek s ilyenül az anti- 
difteritikont sem fogadhatom el. Egyedül 
racionálisnak tartom a  helybeli kezeléssel 
kombinált általános vagy belső gyógykezelést 
a tünetek pontos megfigyeléséhez s a kór 
lefolyásához alkalmazottan, s azért ezt ügy
társaim szives figyelmébe ajánlom.

Szentes, 1892. március 15-dikén.
Balassa Péter dr.

Újdonságok.
Szentes, 1892. május 1.

— Személyi hir. Z s i l i n s z k y  
Mihály főispán a mai napon nehány 
napi tartózkodásra Budapestre utazik.

— Közigazgatási bizottság. Vármegyénk 
közigazgatási bizottsága a f. hó 10-én dél
előtt 9 órakor tartja e havi rendes gyűlését 
az alispáni elfogadó teremben. Ugyanaz nap 
délután 3 órakor ugyanott a  gyámügyi fö- 
lebbviteli bizottság gy ülésez.

—  Szépirodalmi mellékletünk. »B u den z  
J ó z s e f , *  (arcképpel); >A b a b a  a n y j  a< 
rajz T  h u r y  Zoltántól; >D a  1« költemény 
F ö 1 d v á r y Istvántól; >Nem  m e g y e k  
v e l e *  elbeszélés B e d e  J ó b t ó l ;  »A 
g ó l y á k  c s a l á d i  é l e t é b ő l *  G r o s z  

Lajostól; > A z u t o l s ó  l e v é l *  karcolat
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T  h ú r y Zoltántól; >Az ő r  v é n y  sz é lé n *  
költemény B í r ó  Páltól; > E g y k ö n y . . .<  
költemény J. V i r á g  Bélától; F e j t ö r ő ;  
»A d o h á n y g y á r b a n *  kép.

— Vasútögy. A szentes-vásárhelyi vasút 
végrehajtó bizottsága a f. hó 28-án gyűlést 
tartott városunkban. Szükségessé tette e gyű
lés tartását a kereskedelmi miniszter egy le
irata, melyben arról értesíti az érdekeltséget, 
hogy — amennyiben az ideiglenes építési 
engedély, illetve szerződés még a régi for- 
muláré szerint lett kiállítva, most pedig e célra 
egészen uj minták vétetnek használatba: szük
ségessé vált egy bizottság kiküldése, mely ez 
uj minta alapjan kiállított okmányt haladék
talanul aláírja. A gyűlés a  miniszter e felhí
vásának készségesen eleget tett s minthogy 
ennek folytán uj szerződés állittatik ki, egy
idejűleg azon kérelemmel fordul az érdekelt
ség a kereskedelmi miniszterhez, hogy az uj, 
most már végleges szerződés bizonyos pont
jait a  kun-szt.-márton-tenyői és a szentesi 
vasúti érdekeltség szerződésének megfelelő 
pontjai szerint módosítsa, hogy igy a 3 érde
keltség viszonya és helyzete egyöntetű legyen. 
A vasúti értekezleten Vásárhely részéről a 
város uj polgármestere, B a k s a Lajos dr. is 
résztvett, s ez alkalmat felhasználta arra, 
hogy .Z s i l i n s z k y  Mihály főispánnál tiszte
legjen, majd F e k e t e  Márton társ. főigazga
tót, C s a t ó Zsigmond dr. megyei főjegyzőt, 
S t a  m m e r Sándor alispánt, T a  s n á d y  An
tal dr. polgármestert, Bíró Elek társulati fő
mérnököt, S o ó s Pál megyei ügyészt és 
Ó n o d y  Géza árvaszéki elnököt meglátogassa.

— Városi közgyűlés. Szentes város kép
viselőtestülete a f. hó 3-án, délelőtt 9 órakor, 
közgyűlést tart a túl a kurcai teremben. A 
közgyűlés tárgysorozata 25 pontot ölel fel,
jobbadán folyóügyet.

— Lapvélemény a tápéi képviselőről. 
S i m a  Ferencz megtámadott mandátumának a 
műit hó 28-án tartott bíráló bizottsági tárgya
lása alkalmából a »Pe/S‘t i  H í r l a p i  a kö
vetkezően figurázza ki az országházban már ed
dig is komikussá vált j e 1 e s (?) honatyát :

»Sírna Ferencz fiatal ember, uj ember is, 
mégis olyan, mintha évek óta ülne lidércnyomás
ként a t. Házon. Ha megjelenik, borzalom fut 
át a házon, mikor pedig szót kér, a ház fut 
meg a folyosóra.*

>Mindez Simát nem konfundálja, hanem hősi 
kitartással él vissza a ház türelmével és órahosz- 
szat ontja a ház elé az ő apró-cseprő csongrádi 
privát ügyeit, úgy, hogy a legelkeseredettebb szél- 
bali hazafi is igy imádkozik titokban:*

»— Szabadíts meg a gonosztól, BécstŐl, 
Szapárytól és — Simától.*

így következik be mindjobban, amit előre 
megmondtunk: hogy a S im á k  é s B a l o g h o k  
fent mielőbb nevetségesekké válnak s hagyján 
— mert ez az ő bajuk — de nevetségessé 
teszik választóikat is.

— Difteriiisz járvány. A gyermekeket 
fojtogató veszedelmes difteritisz kórság mind 
erősebben és járványosabban lép fel városunk
ban s alig múlik nap, hogy 5—6 újabb meg
betegedési esetet ne jelentenének be a rend
őrségnél a járvány-táblák kifüggesztése végett. 
Újabban C s u p a y  Márton tanító családjában 
lépett tel a járvány, minek folytan úgy őt 
valamint a polg. leányiskolánál tanító nejét is 
eltiltották egy időre a tanítástól. A városi 
elöljáróság most készül a nép közt egy fer- 
tőtelenitő szabályzatot kiosztani, hogy ezzel 
is a járványos kórok t e r j e d é s é t  némileg 
gátolja.

—  Kamarai gyűlés. A szegedi kereske
delmi és iparkamara a f. hó 4-én d. u. fél 
5 órakor, saját helyiségében rendes, gyűlést 
tart, melynek tárgysorozata XI pontot ölel 
fel. E hírrel kapcsolatban említjük fel, hogy 
a kamara múlt évi működésének egy díszes 
kötetben közrebocsátott éves jelentését meg
kaptuk s legközelebb Szentest és vármegyén
ket érdeklő részeiben tüzetesen fogjuk méltatni.

— Sorozás Csongrádon. A négy napig 
tartó sorozást április 27-én fejezték be Cson
grádon. A Csongrád, Kistelek és Csany köz
ségekből mind a három korosztályban 658 
állitásköteles hivatott be, kik közül, az ajánlás

és beosztás fenntartásával besoroztak 105 
védkötelest, mig ellenben a póttartalékhoz 
23 védkötelest. A  honvédséghez közvetlen 
beosztatott 2 újonc és 6 póttartalékos. A 
sorozó-bizottság elnökei a közös hadsereg 
részéről U n g a  r d alezredes, a honvédség 
részéről pedig L á z á r  őrnagy voltak.

— BÚCSÚZÓ bíró. A helybeli járásbiróság 
egyik albirája, T e m e s v á r y  Antal a tegnapi 
nappal nyugdíjba ment s ez alkalmat felhasz
nálták a helybeli ügyvédi kar összes tagjai, 
hogy ünnepiesen búcsút vegyenek a tisztvi
selőtől, kivel a  jogszolgáltatás terén évek 
hosszú során át együtt működtek. Az ügy
védek búcsúszavait K is s  Zsigmond tolmá
csolta, mire a távozó albiró meghatottan fe
lelt. Tegnap este aztán a búcsúünnep egy 
társasvacsorával nyert befejezést, melyet az í 
ügyvédi kar és a járásbiróság tisztviselői 
együttesen rendeztek a nyugalomba vonuló 
biró tiszteletére a Kass-szálló éttermében, 
egészen szűk, mondhatni családias körben, 
mely alkalommal természetesen pohárköszön
tőkben sem volt hiányosság.

— Statisztika a hazugság ellen. Egy
drasztikus magyar példaszó tartja : »K ö n v- 
n y e b b a h a z u g e m b e r t  u t ó 1 é r ni, 
m i n t  a s á n t a  k u t y á t * .  Nem egészen 
szaiónias mondás, de igaz. Bizonyitja igaz vol
tát az is, hogy ime, S i m a  Ferenc lapjában 
csak pénteken lett e 1 h a z u d v a, miszerint 
a 95 s z e n t e s i  m e g y e b i z o t t s á g i  
t a g  k ö z ü l  c s a k  14 s z a v a z o t t  a z  
a l i s p á n  t e l j e s  n y u g d í j a z t a t á s a  ; 
m e l l e t t ,  kik aztán név szerint is fel van- 1 
nak sorolva s ime, harmadnapra már módunk- 1 
bán van ezt az áilitást statisztikai adatokkal 
h a z u g n a k  bélyegezni. Mert a közgyűlési 
hiteles jegyzőkönyv tanúsága szerint azon me
gyegyűlésen összesen 55 s z e n t e s i  részint 
választott részint virilis megyebizottsági tag vett 
részt, kik közül az a nélkül is szavazatjoggal biró 
megyei tisztviselőket négyet) számításba nem vé
ve, a z  a l i s p á n  t e l j e s  n y u g d i j  a z t a tá -  
s á r a 29-en, tehát egyedül Szentesről a n n y i a n

i szavaztak, a h á n y a n a t e l j e s  n y u g- 
d i j a z t a t á s e l l e n  az összes többi me
gyei t ö r v é n y h .  b i z o t t s á g i  t a g o k  
s z a v a z a t u k k a l  t ö r t e k .  Ha talán az 
i g a z m o n d ó i ? )  - S z e n t e s i  L a p« eb
ben kételkedik, szívesen soroljuk fel neki név- 
szerint az illetőket, bár a magunk részéről ez
zel pusztán azért hozakodtunk elő, hogy rámu
tassunk, milyen k i c s i n y e s  h a z u d o z á- 
s o k b a n  telik nálunk kedve egyik-másik 
újságnak.

— Egyleti élet. Említettük lapunk leg
utóbbi számában, hogy a helybeli jótékony 
nőegylet ápr. hó 24-én tartotta rendes évi 
közgyűlését s hogy e gyűlés tisztujitassal 
volt kapcsolatos. Hírünket most a követke
zőkkel egészítjük ki: Első titkárnak megvá
lasztatott Mikecz Ödön dr., II. titkárnak 
Sulcz Lajos dr., pénztárnoknak Szalay István 
gimn. tanár, ellenőrnek Nagy Sándor, ügyész
nek Mátéffy Ferencz dr., gondnoknak Szabó 
Lajos tanító. Választmányi tagok le ttek : Ba- 
lázsovits Norbertné, Balogh Jánosné, Biró 
Elekné, özv. Czukor Adolfné, dr. Csató Zsig- 
mondné, Dózsa Béláné, özv. Dobrav Sándorné, 
Fekete Mártonná, Filó Jánosné, Gaál Sándorné, 
Gulyás Jánosné, Hankiss Károlyné, Hegedűs 
Sándorné, Hoffer Antalné, özv. I lonig Benőné, 
Joó Károlyné, özv. Jurenák Edéné, Kiss Zsig- 
mondné, dr. Mátéffy Ferenczné, Nagy Imréné, 
Nyári Lászlóné, Petrovics Sománé, dr. Pollák 
Sándorné, Pokorny Tódorné, Podhradszky 
Ferenczné, Sarkadi Nagy Mihályné, Soós 
Pálné, dr. Schlcsinger Károlyné, Stammer 
Sándorné, Schneider Józsefné, Sulcz Laiosné, 
Szathmáry Edéné, Szalay Istvánná, dr. Reiss 
Sarnuné, Wolfinger Adolfné és Zsoldos Fe
renczné. Aztán a különböző bizottságok ala
kultak meg a következőképen: Vigalmi bi
zottság tagjai lettek: Dózsa Béláné, Hoffer 
Antalné, Kiss Zsigmondné, dr. Mátéffy Fe
renczné, dr. Schlesinger Károlyné, dr. Pollák 
Sándorné, Pokorny Tódorné, Nyáry Lászlóné 
és ifj. Zsoldos Ferenczné; a számvizsg. biz. 
tagjai: Stammer Sándorné, dr. Pollák Sán
dorné, Balázsovits Norbertné, özv. Czukor 
Adolfné, Kiss Zsigmond, Bányay József és 
Hoffer A ntal; ovodai bizotts. tag jai: Kiss

i
Zsigmondné, Stammer Sándorné, özv. Jurenák 
Edéné, Dózsa Béláné és özv. Czukor Adolfné.

—  Esküvő. W  e i n e r Mór m. k. szám
tiszt tartalékos hadnagy, kit röviddel ezelőtt 
a helybeli kir. adóhivataltól helyeztek át 
Budapestre, a  f. hó 8-án d. u. 5 órakor tartja 
ott esküvőjét P 1 e s z Zsófia kisasszonnyal, 
P 1 e s z Sámuel bpesti lakos kedves, szép 
leányával.

—  Árvamegye ínségeseinek. A helybeli 
vereskereszt-egylethez újabban a következő 
adományok érkeztek az árva megyei Ínsége
sek javára: U h r in  Irma óvónő ivén 2 frt 
40 k r ; E  h r 1 i c h Laura óvónő gyűjtése 1 frt 
95 kr; a szentesi takarékpénztár adománya 
5 frt; szentesi kölcsönös segélyző szövetke
zet adománya 5 frt; Csongrádinegyei taka
rékpénztár adománya 5 f r t; szentesi izr. nő
egylet gyüjtőivén 33 frt 50 kr; szentesi II. 
temetkező egylet ig, bizottsága 10 frt; izraelita 
hitközség Szentesen 5 frt; dr. Schlesinger 
Károly 3 f r t ; szentesi ipartcstület 3 f r t ; szen
tesi cvang. egyház pénztára 3 frt; szentesi 
II. 48-as kör gyűjtése 2 frt; özv. Szilágyi 
Imréné gyűjtése 11 frt 40 kr; Sebesi János 
gyűjtése 2 frt 40 kr; szentesi római katoli
kus egyház gyűjtése 36 frt 40 kr; Jelenfi 
Sándor gyűjtése 7 frt; szentesi ref. egyház 
10 frt; Goldstein Józsefné gyűjtése 1 frt; 
egyeseknek az egylet pénztárosánál átadott 
adománya 12 frt 55 k r ; szentesi I. 48-as 
népkör báljövedelméből 21 frt 80 kr; s igy 
a már eddig közölt kimutatással együtt a 
nemes célra 940 írt gyűlt össze. A jelen ki
mutatásban foglalt gyüjtőivek adományainak 
részletes nyugtázását legközelebb adjuk.

— Táncpróba. S c h n ú r  György tánc- 
tanitó a f. hó 7-én tartja növendékeivel, a 
tánciskola helyiségében, a  próbabálat. Belépő 
dij e bálra személyenként 60 kr., kezdete 
esti 7 és fél órakor. S c h n ú r  György vidé
künkön mint táncmester előnyösen ismert s 
igy próbabálját készségesen ajánljuk az érdek
lődők figyelmébe.

Menyasszonyi selyem ruhákra való 
selymeket fekete, fehér és créme színek-
ben, simát és damastot méterenként 45 krtól 16 frt 
65 kriií (mintegy 500 különböző fajtában) szállít egyes 
öltőn) ökre, vagy egész végekben is postabér- és vám
mentesen H enneberg G. (cs. kir. udvari szállító) 
se ly em g y ára  Zürichben. Minták postafordulóval 
küldetnek. Svájcba intézett levelekre 10 kros bélyeg 
ragasztandó. (9)

Iro d a lo m .
Az Athenaeum Kézi Lexikona. A tudo

mányok enciklopédiája különös tekintettel 
Magyarországra. Szerkeszti Dr Aesádi Ignácz. 
Bpest, 1892. Tizennegyedik füzet. Evek óta 
nem jelent meg magyar irodalmi vállalat, 
melyet a magyar közönség minden rétege 
oly aunyira fölkarolt volna, mint a Kézi Lexi
kont. Füzetről füzetre emelkedik iránta az 
érdeklődés, mi elég bizonyítéka annak, meny
nyire szükség volt ily munkára, mely sem 
túlságos nagyra tervezve, sem túlságos drága 
áron tartva nincs, hanem röviden és teljesen 
felöleli mindazt, mire a közönségnek szüksége 
van. Minden nagyobb áldozat nélkül megsze
rezheti mindenki, aki az emberi tudomány és 
ismeret bármely ága iránt érdeklődik. Olcsó 
és jó, mindent felölelő munkát kap, mely 
gyönyörű kiállítása és gazdag műmellékletei 
tekintetében is kiállja a versenyt a legelső 
hasonló külföldi munkákkal, hazánkban pe
dig egészen páratlanul áll. Az uj (14) füzet 
befejezi F. és megkezdi G betűt s ezúttal is 
kiválló tekintettel van hazánkra; általában az 
összes cikkek a magyar viszonyok, irodalmi 
művek különös figyelembe vételévéi készültek 
s a vállalat magyaros jellege az uj füzetben 
is szembetűnő kifejezésre jut. A tizennegyedik 
füzetet két igen szép külön melléklet díszíti 
és pedig a Balkán félsziget térképe szép vilá
gos kivitelben, továbbá az állatvilág rendsze
reinek táblázata. Összesen 40 füzetre fog ter
jedni : egy füzet ára 30 kr. A legcélszerűbb 
10—10 füzetre 3 frtjával előfizetni, mely pénz 
az Athenaeum kiadóhivatalához, Budapestre 
küldendő. Kapható különben minden könyv- 
kereskedésben is.
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C S A R H 0 K
Bemutatóra.*)

Igen nagy zavarban voltam, sőt keserves 
napokat éltem át, mióta rám irt az elnök, hogy 
husvétra meg haza ne jöjjek valami irka-firka 
nélkül, mert —  azt m ondja: akkor mutatjuk be 
magunkat, mint a szentesi társadalom felélén- 
kitőit. —  Hát bemutatni csak bemutatom én 
magamat, —  de mivel mutassam be ? —  El
mondjak egy falusi történetet, melyben a biró 
lánya, az aranyos Bözsiért bomoljék az egész 
falu s én egy szegény legénynek adjam oda ? 
Nem, —  ez nagyon betyáros izű lenne. Vagy 
a nagyvilági életből rajzoljak egy epizódot, 
melyben valami márkiné, vagy ideges, piskóta színű 
baronessz a táncmesterével, vagy francia nyelv
tanitójával megszökik ? Nem, ez meg nagyon 
zsalonias. Avagy pártfogásomba vegyem a tudós 
hölgyeket, a regényt iró asszonyokat, fejteges
sem a nőemancipáció nagyszerűséget általános 
emberiségi, műveltségi, társadalmi szempontból; 
Nem, ez nagyon is modern lenne! De hát 
mit csináljak ? Eh ! semmit sem csinálok ! Kitép
tétek gondolatim szárnyát, felemelkedni már 
nem tudok. Szóval, egész pesszimisztikus hangulat 
fogott volna el, ha ekkor nem jő a parancsolat, 
piros színű pecsét alatt, hogy Írjak valamit Deb
recenről. Ez kellett nekem ! Hisz mindig az volt 
a tervem, hogy inkább elvállalom, hogy titkos 
drámairó vagyok, sőt concert-műsor előállítá
sától se rettenek vissza, — de azt letagadom, 
hogy valaha a debreceni határban is megfor
dultam s megláthattam a végtelen homoksivatag 
közepén elterülő 7 tornyos kálvinista Rómát, 
melyre különben csak annyiban illik a név, hogy 
kálvinista csak kerül benne, de Rómának semmi 
nyoma. Hanem van ott, a mi Rómában — nincs: 
ötös fogat, hosszú bajusz, 2 kerekű talyiga, fo- 
natos kalács, theologus diák, berekedi ártézi 
kút, meg —  semmi m ás! De hát ezekkel hogy 
a manóba élénkítsek én társadalmat mikor 
épen nem élénkek ? —  aztán én se vagyok va
lami élénk, —  meg társadalmunk is mindent 
akar, csak élénkülni nem.

Barátom, a Viki gróf, —  mikor elmond
tam neki az esetet, azt tanácsolta, hogy ha már 
benne vagyok a dologba, első kötelességem 
olyan névjegyet csináltatni, melyre oda legyen 
nyomva :> társadalmi élénkítő*. Ezen tanácsnak 
azonban, dacára, hogy elég bolond volt — 
nem ugrottam be. Nagysokára Viki is meggyő
ződött, hogy az efajta névjegy bármilyen előkelő, 
auktoritást kölcsönző, eredeti dolog volna is, — 
nem feltétlenül szükséges, mert általában véve 
a társadalom,, különösebben tekintve pedig én 
is élénkek lehetünk élénkítő névjegy nélkül is, 
hanem élénk és élénkítő tárgy mielőbbi beszer
zése és tollhegyre szúrása élénken égető szük
ség. —  Viki azt mondta, hogy csak bízzam rá 
a dolgot, vannak neki eszméi számtalanok, na- 
gvok ! Miftdjárt elő is hozakodott egygyel. Bará
tom ! A társadalom forrong, uj eszmét töltik 
meg a levegőt, a tudomány uj irányban mozog, 
az irodalom a modern haladás produktumaként 
a naturáriszmüs, meg sok mindenféle más izmus 
jelszavával halad a legmagasabb tökélyesbülés 
fele. A korral kell tartani! A >fin de siecle* 
magaslatára kell felemelkedned, s hogy érdek
kel hallgassanak, festened kell jellemeket, kik 
a társadalmat és annak minden tagját rossznak 
tekintik, de legyen mindegyikben annyi őszin
teség, hogy az egyéni komplikációk pszycho— 
— filo— fyziologiájának nyakatekert analízise 
nélkül is önmagát tartsa a legnagyobb gazem
bernek! —  Miként egyik emberen a klarinétozás 
dühe tör ki, a másikon az éneklési őrjöngés, 
harmadikon az erőnek erejével való szavalási 
mánia, -/azonképen az én Vikimen is erőt vett 
egy ilyen természetszerű magasabb kényszer s 
már Schoppenhauert, meg Darvint kezdte emle
getni, a spórák, gombák, bacillusok természetét 
recitálni', hogy kimondja, mikép abban a má
moros pillanatban, midőn először forr össze 
ifjú ajkával a kihevült lányi ajk, harmincezer 
orgyilkos' gomba suhan be a tüdő sejtjeibe. 
Mikor azt’ vitustáncot járt szemem előtt a sok 
bacillus; ott cikázott láthatlanul a levegőben, 
kavargóit a porban, úszott a vízben, —  nagy 
erővel sikerült őt megfékeznem s megértetni

* Felolvastatott az iró által a „Csongrádmegyei 
kör0 április 17-iki estélyén.

vele, hogy ilyen magas európai színvonalra még 
nem emelkedtem fel s addig is, mig túl-kom- 
plikált, szenzibilis, hajszálig differentáló, öntu
datos, igényes egyéniségre teszek szert s lelkem 
minden erejével —  mint ő, a végzet által a 
>fin de siécle* zajló hullámáradatába sodortat
nám magamat: valami más zsánerű élénk és 
élénkítő eszmét bocsásson a rendelkezésemre, 
mellyel társadalmat élénkíthessek.

Egy cseppet sem jött zavarba az én ta- 
lentumos Viki barátom. — Hát ismertél-e már 
vad zseniket ? Magad is az vagy! Tőlem elte
kintve — elmondom egypárnak történetét, mely 
igy egyszerűen ugyan nem sokat ér, —  de kissé 
kiszínezve, tudod: a szabadság langy fuvalma, 
a korafejlettség, a szenvedély korlátot nem is
merő hatalma, sárguló lomb, hervadt szirom, 
cikázó meteor szabadon állanak rendelkezésedre. 
Hanem észre ne vegyék a fiúk, hogy ők voltak 
modelljeid. Talán bizony zokon vennék, hogy 
társadalmat akarunk élénkíteni. De akkor mi is 
zokon vesszük, ha ők akarnak élénkíteni. — 
Hát hogy a manóba ne vennők zokon, persze 
hogy zokon vesszük. De ha mi is zokon vesszük, 
akkor miért vesszük zokon, hogy ők is zokon 
veszik? Mert ők is zokon veszik, hogy mi zokon 
vesszük. — Zokon vevés ide, zokon vevés oda : 
zokogj már no !

Hát az egyiknek ideálja a szinész-dikrek- 
tórság volt. Megszökött ifjan az apai háztól, ha
nem az idő, a nélkülözés------- később arra ok
tatta, hogy a ringl-spiel se megvetendő valami 
—  és még azt sem érte e l ! Most azt’ az vi
gasztalja, hogy legalább a magasba tört. Azon
ban a másik már inkább kesereghet az ádáz-sors ! 
a kegyetlen végzet, a hitvány emberiség, a hét
köznapi s alapjában az elfuserált világrend ellen, 
mikor álmainak netovábbja, ébrenlétének, egész 
életének ambíciója egy ürücomb va la! —  és 
még ez sem teljesült.

Bármennyire erőt vett rajtam a világfájda
lom, kénytelen voltam kijelenteni, hogy ez al
kalommal békében hagyom a szinész-direktoro- 
kat, meg az ürücombokat s kizárólag olyan 
eszmékre reflektálok, melyek az első betűtől 
élénkek s az utolsóig élénkitök. — H át akkor 
élénk élénkséget kívánok! —  mint a forgószél: 
Viki grófom elszelelt.

Most ébredtem aztán tudatára annak, hogy 
mi a magány, mi az egyedüliség! Oh mennyire 
éreztem, hogy :

„Sziklán ülni. nézni dagályt, apályt,
Árnyas erdőben járni tétova,
Hol ember még nem irt törvényt, szabályt,
S lábnyom ritkán volt. vagy talán soha ;
Egyedül járni a bércek hava csak
Zergenvújtól járt sivatagán —
Szédítő mélységbe alátekinlni:
Még nem magány!“

De járni zajgó tömeg közepeit, keresni 
élénk s élénkítő tárgyakat és nincs a ki adjon, 
nincs kitől kérhetnénk, bárha szivünk értük forró, 
fájó lánggal ég: ez a magány, ah, ez az egyedüliség!

Szükségtelen mondanom, hogy ez eszmé
vel keltem, ezzel nyugodtam — mig végre meg
találtam— azt hittem, megtaláltam, a mit kerestem. 

A Viki mamája zsurokat szokott rendezni.
! En meg rajongok a zsurokért, — hát elmentem. 
I Mivel pedig keveset beszélék s még kevesebbet 

táncolok : egész figyelmemet Vikire fordíthattam, 
aki e napon rébusz volt előttem. Ha csak tehette : 
szavalt a fiú. Reszketett a hangja, kigyult az
arca, szikrát hányt a szeme, mikor elkezdte : 

„Láttál e fát, amelynek kérgibe:
Nevét pajzán gyermek nagy mélyen vési be 
S ha sejtené, se bánja, hogy fájó is lehet :
A fát szegényt nem szánja, csak vési a nevet — 
Szivembe ép úgy vésted könnyelműié# neved,
Oh, a seb fájt és vérzett és kinzotl engemet,
S bár nincs mi fájna jobban, s a szív bár megszakad: 
De miglen egyet dobban, seb és név megmarad!0

Körülnéztem — tapsolt mindenki — egy 
kivételével, aki csak mint rózsahajnal : szendén 
elpirult.

Hm ! —  vagy úgy ?
Kimentem egy más szobába mosolyogni, 

mert méltóztassanak tudomásul venni, hogy a 
rózsahajnalként elpiruló Vilii nagysám valami 
brigadéros öreg úrnak menyasszonyaként volt 
emlegetve.

Hogy esett, mint esett a dolog : nem ku
tatom. Elég az hozzá, hogy amint ott egy ablak
mélyedésben a Madarászból egy részt csendesen

dúdolva, egész figyelmemet a szomszédház tete
jén veszekedő varjakban összpontosítottam, hátam 
mögött valaki a legelkeseredettebb világfájdalmas 
hangon elkezdi:

„Volna lelked elszakadni tőlem!
Nem lágyít meg se fohász, se könny — ?
Most érzem csak, hogy mi vagy te nékem
Én bánatos, édes gyönyöröm!0
Ha az a két varjú szemem láttára felfalja 

egymást, nem jövök olyan zavarba, mint a mi
lyenben voltam ott a függöny mögött —  mert 
nem maradt ám válasz nélkül a Viki kitörése a 
gyöngédebb fél részéről, sőt olyan neszt hallot
tam, mint mikor :

„A karba kar, az ajkra ajk repül 
Minden erő, érzés az ajkba gyűl — 
Mindenik első, utolsó mindenik. . .
Mindenik csókol és ceókoltatik !“

Irtóztató ! Eszembe jutottak a Viki spórái, 
gombái, bacillussai s ott kellett számlálnom 30 
ezer, 60 ezer, 90 ezer, 100 . . .  elprüsszentettem 
magamat. Mire Viki átkozott flegmával, apropó 
olyan prószitot kiáltott, hogy összeszalad az egész 
ház. Mi volt ? Ki volt ? Hogy volt ? kérdezték 
100 felől —  : »Senki se volt* —  mondtam én. 
»Semmi se volt* —■ felelte Viki. —  »Sehogyse 
volt* —  sohajtá Vilii.

Ah, az a sóhaj —  megmondta nekem, 
hogy ismét nem találtam élénk s élénkítő tárgyra, 
mellyel társadalmat lehetne élénkíteni —  nem 
találtam azután se egész —  mostanáig! De 
most, mikor itt látom Szentes egész élénk élénk
ségét, azt hiszem feltaláltam. Fogjunk kezet! — 
s a mit gyenge erővel, kevés múlttal, magára 
hagyatva nem tudna kivinni a »Csongrádmegyei 
kör*, azt egyesülten véghezvihetjtik és — a k k o r  
f e l f o g  é l é n k ü l n i  a s z e n t e s i  t á r -

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Dr. Mátéffy Ferencz 
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.

176O.ja. ü. 892.

Hivatalos hirdetmény.
Az 1892-ik évre érvényesített házbér, 

házosztályadó lajstrom a folyó évi május 5-től 
12-ig terjedő nyolc napi közszemlére azon 
felhívás mellett tétetik ki a városi adóhiva
talnál, hogy mindazon adófizetők, kik ezen 
adónemmel megrovattak, könyvecskéikkel a 
kirovás bevezetése végett ugyanott jelenjenek 
meg és kik a kirovásba meg nem nyugszanak, 
az 1883. évi XLIV. t. c. illetve a pénzügyi 
közigazgatás szervezetének változtatásáról szó
ló 1889. évi XVIII. t. c. 13. §. értelmében a 
kivetés elleni netaláni felszólamlásaikat és 
pedig:

a) azon adózók, kik az ezúttal kivetett 
adónemmel mar a múlt évben is megróva 
voltak, a lajstrom kitételének napjától,

b) azon adózók pedig, kik a most kive
tett adónemmel a  folyó évben először rovat
tak meg, az adótartozásaiknak az adóköny
vecskéjükbe történt bejegyzést követő 15 
nap alatt benyújthatják.

Szentes, 1892. ápril. 39.
a-i Sül ez Károly,

adóügyi tanácsnok.

D réher A.-féle
k ő b á n y a i  p a l a c k s ö r

és

„ Baross-forrás “
a székelyföld legszénsavdúsabb

s a v a n y u v i z e
tisztán vagy borral keverve, a  legegészsége

sebb s legkellemesebb ital.
Az erdővidéki Baross-forrás vize a légző- 

emésztési és hugyszervek idült, hurutos bán- 
talmainál kitűnő gyógy hatással bir. Vérsze
génység eseteiben credménynycl rendelhető. Méltó 
a nagy közönség pártolására.

Szentesen kapható: 2—i
ifj. Horváth István

vas- és fűszerkereskedőnél.
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czementáru-gyára, építési 
anyagok rak tá ra

Budapest, VII, Rottenbiller-n. 13. J
- V é u l l a U c o z l l E :

B E T O K I E O Z A S O K ,

SZÖ K Ö K
C Z Z E H ^ E Z Z S T T -X j .A .Z ’ O Z S : é s

s z ő  v e z é s e k :  
e l k é s z í t é s é r e  s t l o .

Z B a k t Á r t  t a r t :

SZEZXjZ E E IZ vZ I - I - .^ .S ’O IC  
M E T T L A C H I  l a p o k , 
t e e p a c o t t a - A p v k , 
K Ő P E E É L P E P ,  
'T 'í t z ^ X jIl.ó  t é o l A k ,

3EÉi^:s2T"S"-xiufi.K:'Wuá-- 
N y O K B Ó I j Bt-fcs.

Gyári raktára a 
gartenaui Portlandi 
czement és vízhat
lan mész-gyárnat.

Gyári raktára a 
gartenaui Portlandi | 
czement és vízhat
lan mész-ilyárnak.

Üzleti értesítés.
N yíri Gerzon úri-utcai házában 

rőfös-üzletét egész újonnan berendezte 
és a tavaszi idényre kellő divat-szöve
tek és mosó-kelmék, valamint minden
nemű vászon-nemüek nála igen jutá
nyos áron szerezhetők be.

Ugyanezen házába levő temetke
zési üzletét mindennemű hozzávaló kel
lékekkel a legdúsabban felszerelte és 
azt egy igen díszes

s í r k ő  r a k t á r r a l  
kibővítette, melyre a nagyérdemű kö
zönség figyelmét felhívni bátor.

A nála temetkezést rendezietS felek
nek, a legdíszesebb gyászkocsiját lovakkal 
együtt díjmentesen engedi át. g_4 

Nyíri Gerzon sírkő üzletébe egy 
jó házból való fiú azonnal felvétetik.

Árverési hirdetményi kivonat.
A szentesi kir. járásbíróság, mint telelc- 

köuyvi hatóság közhírré teszi, hogy Szántó 
Zsuzsánna Székely Lajosnó végrehajtatnak 
Kiss János végrehajtást szenvedő elleni 25 
írt tőkekövetelés és járulékai iránti végre
hajtási ügyében a szegedi kir. törvényszék 
(a szentesi kir. járásbíróság) területén levő 
és Szentes városában fekvő a szentesi 2468. 
számú telekjegyzőköuyvben A. f .  3083. rsz. 
alatt foglalt III. t. 638. népsorszámú ház és 
udvarra az árverést 1560 írtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a fenebb megjelölt ingatlan az 1892. 
évi május hó 19-ik napján délelőtt 9 órakor 
ezeu telekkönyvi hatóság helyiségében meg
tartandó nyilvános árverésen a  megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatui fog.

Árverezni száudébozók tartoznak az in
gatlan becsáráuak lO’/o-át készpénzben,vagy az 
1881. évi LX. t  e. 42. § ában jelzett árfolyam
mal számított és az 1881. évi uovember hó 
1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. § ában kijelölt ovadékképes érték
papírban letenni, avagy az 1881. LX. t.-c. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatui.

K elt Szenteseu, a kir. járásbíróság tkvi 
hatóságánál 1892. évi március hó 3 ik napján.

TEMESVÁRT, kir. aljárásbiró

Dreher Antal-fóle kiviteli 
p a l a c k s ö r

©  ©

H ir j iij -P a ii-E s f ib .

Ezen rég  jó n a k  bizonyult bedör- 
zsö lé st csúz, kőszvóny, ta g sz ag - 
g a tá s  stb. ellen legjobban ajánlhatjuk 
a t. ez. közönség figyelmébe Egy 
üveg ára 40 és 70 kr. és a legtöbb 
gyógyszertárban kapható.
Csak horgonnyal valódi!

© ©

Haszonbéri hirdetmény.
Gr. Károlyi Sándor úr ő nagy

méltósága terekalmi pusztájából 
egy 431 és egy 500 holdas legelő- 
kaszáló van azonnali bérbeadásra 
akár egy akár több évre. — Úgyszin
tén Terehalmára fubéres marhák 
is vállaltatnak e nyári legelőre, ha 
a kellő számú jószág össze jönne.

Továbbá Cs.-SZt.-LászlÓn (Nagy
királyságon) és Újvároson 50 holdtól 
800 holdig több bérlet van kiadó f. 
évi október hó 1-től kezdve 10 évi 
időtartamra, — ezen bérletek mind 
kitűnő minőségű szántóföldekből 
állanak.

A feltételek mind a legelőkre 
mind a szántó-földekre nézve Kiski- 
rályságon az uradalmi pénztárnok- 
nál(u. p. S é l s é s - S á z i f a l - v a , )  
tudhatók meg. 3—3

? BOR-KIVONAT!W
Kitűnő, élvezetes bornak pillanat 

alatt való előállítására, mely a termé
szetes bortól meg nem különböztethető, 
ajánlom e kitűnőnek bizonyult spe
cialitást.

Ara 2 klónként (elégséges 1 hektoli
ter borhoz) 5.50 kr Készítési utasítás hoz- 
zácsomagoltatik. Legjobb eredményről 
és kitűnő gyártmányról kezeskedem.

S z s s z - m s g t a k a r i t á s t
érhetni el eddig páratlan p á lin k a  
erösitö essenciámat, mely a sze
szes italoknak kellemes, finom izt köl
csönöz és csak nálam kapható.

Kilónként 3 frt 50 kr. (600—1000 
literhez elég) használati utasítással 
együtt.

1 9 “ E specziálitásokon kívül 
ajánlom a rum, COgnae és finom 
likőrök gyártásához szükséges összes 
essenciáimmal fölülmulhatlan jóság
ban. Használati utasítás csomagolva 
mindenhez. Árjegyzék bérmentve.

Fóliák Károly Fülöp
Esséncia-különlegoMégek gyára Prágában.

Szolid bizományosok kerestetnek.

B U D A P E S T  
vagy DREHER ANTAL Kőbánya.

Csakis teljesen leülepedett, tehát tükör tiszta 
kiviteli sör szétküldése, folyton friss üveg töl
tésben, a minőség hamisitatlan volta mellett 

kezesség vállaltatik.

Nagybani fogyasztóknak jelenté
keny árengedmény.

Árjegyzékek mindenfelé ingyen és bérmentve 
Mintán gyakran megtörténik, 

hogy idegen készitményű és gyön
gébb minőségi sörök „D r e h  e r  
A n t a l  kiviteli sör“ cim alatt 
forgalomba hozatnak, a t. c. Dre- 
her-féle kiviteli sör fogyasztók
nak a hatóságilag oltalmaxott üveg
árukét, melyen a D i e t r lc h  
G o tta c h lig  név okvetlen kell, 
hogy rajta legyen, kiváló figyel
mükbe ajánljak.

Az Első Alföldi Cognac G yár
H a l á s z  F e c e n c z  é s  T á r s a  IC e c s lE e z ix é te z i  
ajánlja minden fajú Cognac gyártmányait, különösen az orvosi 
tekintélyek által kellemes és gyógyhatású italnak elismert

G y ó g y -C o g n a c j át,
mely palaczkokban kaphapó Szentesen:

Robicsek Gáborné úrnő, Ifj. Kovács Sándor, Szénássy Fe-
rencz, Burián József, és Szépe Károly urak üzletében. ,o_j
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üVinny nélkül!!
Több ezer

SzoVet-vég és 
SzÖ Y st-maradék

tavaszra és nyárra.
közönséges, jó és szép. 3.10 

V B w méteres, teljes úri öltözetre 
vagy Mencsikoffra elég, csak 3— 6 írt.

jobbféle, modern, 3.10 méter SZOYSt CS3k 8— 10 frt

CÍwÍvvtjU- legfinomabb mintás, 3.10 mét. SZOYSt csak 12— 15 frt.

CJyvnTyof fekete, szalonöltözékhez 3.25 
w iU V ő b  méteres csak 7.80— 10.50 frt.

rttaI  finom, egy tiberciherre való 
>jZU V U b legújabb színben, 2.10 méter 

csak 4 —8 frt.

HTT'ö'f' Himalaya-női esőköpenyhez, 
>U2lU k ö b  legmodernebb 8 méteres 6-7 frt

CJ—« T ro f vagy Kammgarn egy modern 
WxáU V SÍ u firj nadrághoz 2.50— 5 frt.

M A G Y A R  S E L T E R S .
Borral használva a legegészségesebb ital.

V an szerencsénk teljes tisztelettel tudatni, ho»v Margit telepünkön a „M argit** (M a g y a r  
S e K e r s )  g y ó g y v íz n e k  eddig is legújabb rendszerű kezelését újra tökéletesítettük. Gyógy
vizünket új czimkével elláto tt új a ’.akú, az eddigieknél erősebb üvegekben, a víznek vál
tozatlanul m aradását biztositó erős dugaszolással és ónkupak-elzárással hozzuk forgalomba, 
mely újításra szives figyelmét felhívjuk.

Dr. K a riovszky  u tóda

Myári lódén egy úri kabáthoz 1.50 mé- 
• ’ teres 3.60 kr.

Nyári kammgarn vagy lenszövetból egy 
öltönyre való 3— 5 frt.

^TTOIT'O'f’ e&y mellényhez, legmodernebb 
W X tU Vttb 48 krtól 2 írtig.

O rvos i
S® 1892. >

Dr. KORÁNYI FRIGYES,
kir. tanácsos, egyetemi tanár, a budapesti m. kir. tud. egyetem I. belgyógyászati 

koródájának igazgatója.
A Margit (Magyar Seltersl-gyógyvizet sokszorosan használván, úgy magángyakorlatomban min! 
a vezetésem alatt álló egyetemi kőrodán azt jó hatásúnak találtam : a nyákhártyák, főleg 
a gyomor és légutak nyákhártváinak hurutos bántalmainál. A használatban levő egyéb 
vizektől, milyenek a Seltersi. Radeini, Vichv stb. külömbözik e víz csekélyebb szabad szénsav 
tartalmánál fogva, s azért oly esetekben, midőn vérzések lehetősége forog fenn vagy a vér- 

keringési szervek izgatásától keli tartani, a szénsavdúsabb vizek fölött előnynyel bir.

íí-Tyoj- árúk minden fajban, a főtisz- 
V ö  b telendő klérus vagy uniformi

sok, erdészek és túristák számára nagyon 
olcsók.

Dr. K ÉTLY  KÁROLY,
egyetemi tanár, a budapesti m. k. tud. egyetem II. belgyógyászati koródájának igazgatója 
A ,,Margitli (Magyar Seltersj-gyógyforrás vizét, mely a tiszta szikéleges ásványvizek sorába 
rartozik, részint magángyakorlatomban, részint a vezetésem alatt álló egyetemi belgyógyászati 
kőrodán, hosszú idő óta használom, s azt a gyomor, belek, húgyhólyag, főleg pedig <» 
légzőszervek hurutos bántalm ainál legjobb eredménynyel alkalmaztam. E viz más hason 
vegyi összetételű vizek közt, mint a Seltersi, Gleichenbergi. Giesshübli stb. kisebb szabad

szénsav tartalm ánál fogva bir elönynyel.

Szövet mustrák díjtalanul és bérmentve 
küldetnek.

Küldés:
utánvétre vagy előleges fizetésre.

G arantia :
Meg nem felelő árúk  á ra  készpénzben és 

bérm entve v isszaadatik .

3D. ' \ 7 7 " a , s s e r t r i l l i E L g '  
s z ö v e tk e r e s k e d ö ,  

BOSkOVitz, Brünn mellett.16-11

Hirdetés.
5 darab  >Gazdák és iparosok 

orsz. Hitelszövetkezete, rÓSZVÓny- 
je g y  eladó. — Bővebb felvilágosítást 
ad lapunk kiadóhivatala. 3—1

B o r s o s  I m r é ik é it :
20 drb. .Szentesi Takarékpénztár<-i 
részvénye eladó. — Értekezhetni 
a tulajdonossal I. t. 744. szám alatt.

Z ^ is á r c ls - g - o s
f ő r a k t á r EOESKÖTY L.

Budapesten, Erzsebettér 8. sz.

cs. és kir. és szerb. kir. 
udv. ásványviz-száilitóaaí

Ugyssinténkapható minden gyógyszerlcirbmi. füszerkereskedésben és vendéglőben.

Orosházán K ovalcsik József műhely éber
4 — 5 c s iz m a d ia s s g é d  illendő munkabér mellett 

azonnal felvétetik. á

1728-|k-1892- Hirdetmény.
A nagyméltóságú m. kir. kereskedelemügyi ministerium 20687.]II. 1892. számú rendele

tével a csongrád—sövényházi ármentesitő és belvizszabályozó társulat részére a kisajátítási 
eljárást, a Szentes város határában fekvő s a rendelet mellékletét képező Összeírásban megje
lölt némely ingatlanokra elrendelte.

A kisajátítási tervrajz és összeírás a f. évi ápril 27. napjától május 11 napjáig terjedő 
időközben Szentes város központi irodájában Szánthó János városi kiadónál közszemlére lesz 
kitéve s ott ezen tervrajz és összeírás a mondott időközben a hiv. órák alatt bárki által 
megtekinthető.

Szentes, 1892. ápril 22.
MAGYARJOZSEF

3—2 tanácsnok, h. polgármester.

306.(1892 Csongrádvármegye közig, bizottságától.

Hirdetmény.
Csongrádvármegye közigazgatási bizottsága részéről ezennel köz

hírré tétetik, hogy a csongrád-sövényházi árm. és belvizszabályozó társu
lat részére Szentes város határában kisajátítandó területre vonatkozó 
kisajátitási tervek megállapitása céljából szükséges tárgyalás a kiküldött 
bizottság által a f. évi május hó 12-ik s esetleg következő napjának d. 
e. 9 órájakor Szentes város tanácstermében ejtetik meg.

Miről az érdekelt felek oly felhívással értesittetnek, hogy a kikül
dött bizottság a kisajátitási terv megállapitása felett akkor is érdemileg 
határoz, ha a kitűzött tárgyaláshoz, az érdekeltek közül senki sem jele
nik meg.

Kelt Szentesen, Csongrádvármegye közigazgatási bizottságának 
1892. évi ápril. hó 12-én tartott üléséből.

Zsilinszky Mihály,
főispán,

S—3 a kőiig. biz. elaflks.

elte.el.iaGltó.elXs.elAs.altó.el-is> eús e>.(s eXí* eüs.e'tó (*» &> .(se)
íiá r i a c z e 111

Gyomoroseppeh
nagyszerűen h a tnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen é 
házi és népszer.

áltolánoean Ismeretes

A gyomorbetegség tü ne te i: étvágytalanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
lelfujtság, savanyu (elböflögás, hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálkakWá- 
lasztas, sárgaság, undor ás hányás, gyomorgörcs, szűkülés.sárgaság, undor ás hányás, . .

Hathatós gyógyszernek bizonyult f 
m órtól szárm azott, gyemortulterhelásnál ételekki 

és nlmorrholdáknál.
E m líte tt bajoknál a gynm nreaeppeA  I

évek o U  kitűnőknek bizonyultak, a m it sa ís meg ssáz bizo- 
âna s it k I? üv-e-g- 4rB használati utasítással |

Zu«iS^.1

fejfájásnál, a menynyiben ea a gyo- 
elekkel és ita lo k k a l, giliszták, májbajok ] 

•f«e*e
ev ez  uw  k iiu u u k iib *  u is uujim a k , a □

I nyitvány tannsit E g y  kis üveg ára 
I együtt 40 kr_ nagy üveg ára 70 kr.
| M agyarországi fő rak tár:

T f i r A k  J ó z s e f  gyógyszertára
Budapest, Király utexa 13 sa. j

I A védjegyet és aláírást tüzetesen taaaék megtekin
teni!! Csak oly eaappaket tessék elfogadni, melyeknek bor- 

I kolatára aöld izalag van ragasztva a keaaltö aláírásával 
(C. Brady) és eaen szavakkal: ,  Valódiságát blaonyitom*.

rgeameveeeppmA valodlan kaphatók. I

Kapható: Szentesen Várady Lajos és Kun-Szent-Mártonban 
Szilárdfi Károly és Remetey Dezső gyógyszerész uraknál.
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W EITZER JÁNOS.
Gép-, w aggongyár és vasöntöde részvény- 

tá rsaság  Aradon.

Ajánlja szolgálatait a nagyérdemű közönségnek, 
vasön tvény  tá rg y a k  elkészítésére, építkezési 
és másféle célokra ; elvállal továbbá vas- és fémönt
vények, kovácsolt a lka trészek  elkészítését, nyer
sen vagy munkálva, gépek vagy más iparvállalati hasz
nálatra, a beküldött vázlatrajz vagy minta szerint.

Átvesz továbbá: teljes gépek és készülékek 
elkészítését, m ezőgazdasági, erdészeti, b án y á 
szati célokra stb., úgyszintén já rm ű v ek  elkészí
tését, vasu tak , erdő- és iparvasú tak  számára.

Nagyobb jav ítá so k  mozgonyokon (locomobil), 
másféle mezőgazdasági vagy segédgépeken stb. stb. 
helyben, gyárunkban, vágj' pedig szükség esetén, 
egy szerelő kiküldése által, a színhelyen a leggyor
sabban eszközöltetnek.

Költségvetések ingyen és bérmentve kaphatók.
1 3 -9

Kiváló minták, magánmegreudelöknek díjtalanul és bérmentve.

Mintakönyvek szabók részére bérmentve.

Ö l tö z é k - s z ö v e t e k .
Pervien és doszking a magos klérusnak, cs. és kir. hivatalnoki 

egyenruhákhoz előírás szerinti szövetek, úgyszintén veteránok, tűzoltók, 
ornászok és urasági cselédek részére is.

Billiárd és játékasztal szövetek, lódén vízhatlan is, vadászöl
tönyökhöz, mosószövetek, utazó-plédek 4 —14 frtig stb.

Aki jutányos, tartós, tiszta és valódi gyapjúszövetet és nem 
olcsó rongyot akar venni, milyet minden házaló udvarról-udvarra árul s 
amilyenre varratási dijt sem érdemes vesztegetni, az forduljon

Stikarofsky Jánoshoz Brünnbon.
Legnagyobb szövétgyári ra k tá r  a  kon tinensen .

Állandóan ’/, millió forint értéket képviselő raktáram és világ
üzletem mellett természetes, hogy sok szövetmaradék halmozódik fel 
mindenféle nagyságban, melyekből mintát nem küldhetni és igy csak 
szédelgés, ha egyes cégek ily maradékokból kínálnak mintákat. Épp ezért 
e cégekre különösen figyelmeztetem a t. közönséget, melyek 3.10 méteres 
maradékszöveteket kinálgatnak. Már a hosszmérték egyformaságából 
kitűnik a szédelgés. Ez úgynevezett maradékok valójában divatból kiment, 
megromlott és eladhatatlan végekből vannak levágva és e silány árú 
harmadát sem éri a bevásárlási árnak.

Nem tetsző szövetmaradékok kicseréltetnek, vagy a pénz adatik vissza. 
Szint, mennyiséget és árt ily maradékok megrendelésénél jó előre tudatni.

S zétküldés csak  u tánvétellel, 10 frton  fölül díjm entesen. 
Német, magyar, cseh, lengyel, olasz és francia levelezés. 20—17
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m ely m inden időszakban 
és legkellem esebb

a legkitűnőbb

és borviz

|  Első nagyit gazdasági jijjyái rássvky-lársulaí f
& B udapesten, G yártelep: külső váczi-ú t 7. sz.

i
savanyú-

orvosi tekintélyek tapasztalata szerint k iv á ló  
gyógybatássa l bir köhögés és rekedtségnél, 
tüdő-, gyom or- és hólyaghuru tnál, valamint 
mindazon esetben, m elynél orvosi rendelet 
szerin t savanyúviz használandó.
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Szentesen kapható: Gunst Lipót fűszerkereskedőnél.

Magyarországi főraktár: Bauer Lajos és testvére, 
Budapest, V kerület Arany János-útca 9. sz.

Ajánl hazai gyártmányú
G Ö Z G S fíP L Ö  K É S Z L E T E K E T

valamint mindennemű
g - a . z . c a . a . s á g ' i  g é p e k e t

és talaj mivelő-eszközöket, különösen úgy könnyű, 
mint kötött talajhoz alkalmas legújabb rendszerű

s o r v 2 t ő g 2 p 2 k 2 t
Árjegyzékek kívánatra készséggel küldetnek. 11—9
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